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Modification No 002 à l'invitation à soumissionner 
 
 
Titre : Bois de chauffage – Parc national Fundy 
 
 
 
Cette modification est émise afin de: 
 

(1) Référence: Annexe A – Besoin 
 

 SUPPRIMER toutes Annexes A, (l’originale et la Modification Nº 001); et 
 
 INSÉRER à la place l’Annexe A, Modification Nº 002 
 
 
 
 
 
 
 
Toute les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées. 
 
Toute question relative à cette modification doivent être adressées à : 
 
Nom: Charlotte Drisdelle 
Nº de téléphone: (506) 962-5329 
Nº de télécopieur: (506) 851-6759 
Courriel: charlotte.drisdelle@pwgsc-tpsgc.gc.ca 
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1.   Portée du travail 1.1 Parcs Canada est chef de file reconnu en matière de protection et de 

mise en valeur du patrimoine, gérant avec fierté et efficacité les 
parcs nationaux au nom de tous les Canadiens. 

   
  À cet égard, cette soumission pour bois de chauffage spécifie “bois 

de chauffage séché au four”. Le bois de chauffage séché au four 
réduit les risques d’introduire des insectes exotiques, moisissures, 
champignons, etc. dans un parc national. Le bois de chauffage séché 
au four réduit également l’émission de particules de gaz organique et 
polluants dangereux dans l’air. 

   
 1.2 L’entrepreneur doit fournir la main-d’œuvre, le matériel et 

l’équipement nécessaires pour préparer et livrer du bois de chauffage 
séché au four au parc national du Canada Fundy, conformément aux 
exigences prescrites. 
 

   
2.   Genre de bois 2.1 Le “bois de chauffage” séché au four est uniquement constitué de 

feuillus (bouleau jaune, érable, frêne ou hêtre) dont le degré 
d’humidité ne doit pas dépasser 15%. 

   
 2.2 Chaque Paquet de bois doit comprendre un allume-feu. 

 
 

   
3.   Dimensions du bois 3.1 Les pièces de bois de chauffage séché au four doivent mesurer 38 

cm (15 po) de long, ± 2,5 cm (1 po).  L’aire transversale moyenne de 
chaque pièce doit être d’au plus 65 cm² (10 po²), et d’au moins 20 
cm² (3 po²). 
 
 

   
4.   Emballage 4.1 Le bois doit être regroupé en paquets de 28.3dm³ (1.0 pi³), chaque 

paquet doit comprendre un allume-feu. Les paquets doivent être 
attachés de façon à pouvoir être manipulés normalement, sans que 
des pièces de bois de chauffage s’en détachent.  Les paquets doivent 
être liés avec une pellicule de plastique ou  avec un sac de plastique 
bien résistant pour  garder le bois sec. La pellicule de plastique et/ou 
le sac  doit être  recyclable et ne pas dégager de vapeur toxiques ou 
nocives « si » qu’un campeur le fait brûler.  Aucun sac de jute, sac 
en filet et sac ou emballage biodégradable sera accepté. 
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4.2 
 
Les paquets de bois doivent être étiquetés conformément aux 
règlements d’Industrie Canada relatifs au bois de chauffage 
préemballé. On doit trouver sur étiquette la désignation du produit, 
le nom de l’entrepreneur et le volume. Les étiquettes doivent être 
solidement posées et elles doivent être faites d’un matériau qui 
résiste à la manutention normale des paquets. 
 
 

   
5.   Lieux de livraison 5.1 Le bois de chauffage devra être livré à la remise à bois du secteur de 

l’administration. 
 
 
 

   
6.   Conditions de livraison 6.1 La livraison doit être faite à la remise à bois du secteur de 

l’administration.  La majorité du bois devra être livrée du 30 juin au 
31 août comme demandé avec un avis préalable de 14 jours civils 
auprès d’un représentant du parc. Parcs Canada sera responsable 
du déchargement approprié et du stockage du bois dans la remise au 
parc. Tous les «paquets emballés» de bois de chauffage doivent être 
livrés dans une remorque fermée, sur des palettes d’un maximum 
de 72 sacs d’un pied cube, les palettes doivent être enveloppés avec 
une pellicule d’emballage rétrécissable.  La remorque fermée doit 
être munie d’un transpalette pour déplacer les palettes jusqu’au bout 
de la remorque afin de faciliter le déchargement par le personnel de 
Parcs Canada.  Le personnel de Parcs Canada utilisera un chargeur 
pour transférer les palettes du camion au bâtiment de stockage de 
bois.  À chaque livraison, un représentant du parc désigné assurera le 
contrôle de la qualité du bois de chauffage, ainsi que la vérification 
du numéro de paquets reçus. La livraison doit être faite entre 10h00 
et 15h00. L’entrepreneur devra contacter un représentant du parc au 
moins 24 heures avant chaque livraison pour faire certain que cette 
livraison pourra être acceptée. L’entrepreneur doit fournir un bon de 
livraison pour chaque livraison qui devra être signée (acceptée) par 
un représentant du Parc au moment de la livraison. 
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7.   Quantité 7.1 Selon la météo durant la saison de camping, le Parc a l’attention 
d’acheter:  
 
Année 1 - 20 000 paquets  
Année 2 - 25 000 paquets (si l’option de prolonger est exercée) 
Année 3 - 25 000 paquets (si l’option de prolonger est exercée) 
 
 
Le Parc garantie à l’entrepreneur d’acheter:  
 
Année 1- un minimum de 10 000 paquets  
Année 2- un minimum de 15 000 paquets (si l’option de prolonger est exercée) 
Année 3- un minimum de 15 000 paquets (si l’option de prolonger est exercée) 
 
 
 

   
8.   Ordres permanent et 
        règlements 

8.1 L’entrepreneur et les personnes qui travaillent à son compte doivent 
prendre connaissance des ordres permanents et des règlements en 
vigueur au parc et ils doivent les observer en tout temps. 

   
 8.2 Il incombe à l’entrepreneur de se procurer les permis et les licences 

nécessaires pour exécuter ce contrat. 
   
 8.3 L’entrepreneur doit fournir une preuve d’assurance responsabilité 

civile générale d’une couverture minimale de 1 000 000 $. 
 


